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RUSIJA VSTAJA. 
BOLJŠEVIŠKI VLADI SE MAJEJO TLA. — MASE ZAH-

TEVAJO DEMOKRACIJO IN SVOBODO. — DE-
ŽELA SE BLIŽA NOVI DOBI. 

London. — Po zadnjih po-
ročilih iz Rusije, se je ruski 
priprosti narod že marsikaj 
naučil. Bridke izkušnje, skozi 
katere je moral pod boljševi-
ško vlado je bila prava Kal-
varija za ruski narod. Več, 
kakor v zadnji svetovni vojni 
je padlo človeških žrtev pod 
boljševiki. 

Da se je boljševikom po-
srečilo obdržati ruski narod 
tako dolgo pod svoje vrste 
autokratsko peto je pripiso-
vati neizobrazbi ruskih muži-
kov, ki so kimali za vsako-
mur, ki jih je nagovoril. To-
da dolgih sedem let je ta na-
rod vzelo, da je začel odpi-
rati svoje lastne oči in misli-
ti s svojimi lastnimi možgani. 
Danes že navadni Rusi govo-
re o demokraciji in svobodi. 

Zadnje dni poročajo, da so 
nekateri mestni delavci imeli 
v Moskvi svoje shode in so 
že protestirali proti zatiranju 
od strani boljše vi kov. Prote-
stirali so proti • zabranjenju 
svobodnih govorov in proti 
svobodi tiska. Samo boljševi-
ki smejo pisati in govoriti kar 
hočejo, vsi drugi pa morajo 
plesati, kakor boljševiki žviž-
gajo. Tega so se končno Rusi 
naveličali in že dvigajo gla-
ve. 

Sedanji boljševiki državni-
ki kot je Kamenov, Stallin, 
Zinoviev in Radek so največ-
ji tirani sedanje dobe. Noben 
car ni tako zatiral ruskega 
naroda, kakor ga ti višji bol j -
ševiški komisarji. 

Da je Trockij odšel v Kau-
kaz, kjer se sedaj nahaja bli-
zu mesta Batuma pod nadzor-
stvom vlade in komisarjev 
zloglasne čeke, je bil ta vz-
rok, da so se v Moskvi višji 
komisarji stepli med seboj. 
Trockij je klofutnil Zinovi-
ev-a. Bil je prijet in moral je 
v Kaukaz v pregnanstvo. 
Zgodil se je prizor, kakor 
pred par leti v glavnem ura-
du neke rdeče Jednote. % 

In ruski mužik počasi od-
pira svoje oči. Iz svojih širnih 
step gleda in um se mu jasni. 
Poročila govore, da ti mužiki 
že zahtevajo svoboda govora 
in tiska in Če je to res, to je 
že veliko. To pomeni novo do-
bo za veliko Rusijo. To pome-
ni, da slovanska Rusija vsta-
ja in se otresa ruskih krvni-
kov, židovskih pijavk, ki so se 
mu usedli na vrat in mu pije-
jo kri. . " 

AMERIKANCI SE UGE 
DIPLOMATSTYA V . 

FRANCIJI. 

RAZNE VESTI. 

Šestnajst jih je odšlo v Fran-
cijo v solo za diplomate. — 

Francija prednjači v di-
plomatstvu pred dru-

gimi državami. 

Pariz. — V današnji dobi 
ne prekaša Francije nobena 
druga država v diplomaciji. 
V Parizu obstaja posebna di-
plomatska šola že od leta 
1873. To šolo so obiskavali 
skoro vsi boljši svetovni di-
plomati. Uspeh se je pokazal 
pri vseh. Šola se nahaja na 
ulici St. Guillaume in j o ob-
iskuje več sto tujezemskih di-
plomatov. Do zadnjih časev 
je imel redna predavanja na 
tej šoli znani stari diplomat 
Clemenceau takozvani fran-
coski tiger. Poleg njega je še 
več drugih izkušenih diplo-
matov predavalo na teh šolah, 
kot Andre Tardieu, i. dr. Tu-
di iz Angli je so hodili diplo-
matje predavati v gotovih ča-
sih. 

Sedaj se nahaja v tej šoli 
16 ameriških diplomatov, ki 
študirajo evropsko diplomaci-
j o in obiskujejo francosko di-
plomatično šolo "Eccole Des 
Sciences Politiques." 

Šole enake vrste za studi-
ranje visoke diplomacije ni 
najti v drugih državah. Na 
Dunaju imajo konzularno šo-
lo. V Rimu imajo diplomatič-
no šolo, tako tudi v Berlinu 
in na Švicarskem, toda pari-
ška nadkriljuje doslej še vse 
druge. 

— Prezident Coolidge je 
prišel v navskrižje z obema 
zbornicama, ker sili znižanje 
davkov, da se mora tozadev-
no predlogo sprejeti do 15. 
marca. Kongresniki in sena-
torji so odločno proti in Coo-
lidgu oporekajo, da je kaj ta-
kega absolutno nemogoče. 

— Podadmiral Charles P. 
Plunket je te dni izjavil, da je 
mesto Washington najbolj 
mokro mesto v celi Unijf. V 
kabinetu je vsled tega zavre-
šalo in Coolidge je včeraj za-
povedal prohibicijskemu a-
gentu Haynesu, da se 
spraviti na delo in mesto po-
sušiti. Med javnostjo pa vla-
da mnenje, da bo mogel Hay-
ne marsikje zamižati pri ta-
kih preiskavah. 

— Iz New Yorka poročajo, 
da divjajo veliki morski vi-
harji ob vsem atlantiškem ob-
režju od Floride do države 
Maine. Dosedaj so viharji 
zahtevali devet človeških živ-
l jenj ribičev, ki so ribarili ob 
obrežju. 

DENARNI MA6NATI IZ-
KORIŠČAJO NEMŠKI 

. NAROD. 
Doma je velika draginja. — 

V tujini pa prodajajo nem-
ški industrialci produkte 

po najnižjih cenah. 

Berlin. — V Nemčiji se vr-
šijo slični grafti, kakor v 
Washingtonu. Denarni mag-
nati sklepajo razne trgovske 
pogodbe in za njih načrte tro-
l i jo denar. Navadno ljudstvo 
zlasti delovno, pa gara skoro 

mora popolnoma zastonj za nikdar 
sito malho nemških denar-
nih magnatov. Delavci, si ne 
morejo omisliti niti vsakdanje 
obleke in obuvala, pravijo po-
ročila. Pri tem uživajo jako 
slabo hrano in to kljub temu, 
da garajo od zore do mraka. 

Neki ameriški poročevalec 
pravi, da prejemajo najbol j 
izurjeni nemški delavci komaj 
eno petino, kar prejme na dan 
navadni ameriški delavec. 
Draginja pa je v Nemčiji ta-

V Elginu, 111. je včeršf k o v e * i k a » d* prodajajo živ-
Ijenske potrebščine skoro po 

Iz Jugoslavia. 
RIMSKI SPORAZUM PRED PARLAMENTOM. 

LIJANSKA ZMAGA BREZ ZMAG. 
— ITA-

Sinclair bo tožil. 
Washington. — Harry F. 

Sinclair oljni magnat je pri-
šel včeraj s celo armado advo-
katov, da nastopi proti vlad-
nemu načrtu, ki misli razve-
ljaviti oljno pogodbo, katero 
je podpisal tajnik za notranje 
zadeve Fall. Tožbo bo vložil 
jja najvišje sodišče in priča-
n j e se velike pravdniške bit-
ke za oljno pogodbo. Sinclair 
tfdi, da je oljna pogodba ve-
"^vna, ker so jo podpisali dr-

' uradniki, ki so bili po-
Jni za ta namen. Pre-

komisija pa trdi, da 

Parnik se potopil. 
Charleston, S. C. — Parnik 

Santiago se j e potopil kakih 
60 milj južno od Cape Hat-
teras, kakor to poroča brzo-
javno poročilo od tamkaj. 
Norveški parnik Cissy je po-
bral preživele mornarje iz re-
šilnega čolna. Rešilo se jih je 
enajst. 

o 
V nesrečnem rudniku so jih 

našli do sinoči 127. 
Castle Gate, Utah. — Do 

sinoči so našli reševalci v o-
menjenem rudniku 127 trupel 
zasutih premogarjev. Do so* 
bote pravijo, da bodo rudnik 
popolnoma odprli in spravili 
na površje vse ponesrečene 
rudarje. 

Angleži posodili Franciji pet 
milijonov funtov. 

London. — Angleška vlada 
je nakazala Franciji pet mili-
jonov funtov kot posojilo, da 
se Franciji pomaga ohraniti 
njeno valuto. 

o — 
Irci se zopet upirajo. 

Dublin. — Irska vlada po-
staja vznemirjena, ker iz vseh 
delov dežele prihajajo vesti, 
da se narod pripravlja na ve-
lik političen odpor proti se-
danji vladi irske proste dr-
žave. 

zabodel neki blaznež pomož-
nega, superintendenta umobol-
nice A. C. Witmana. V umo-
bolnici imajo delavnice, kjer 
razni umobolni delajo pod 
nadzorstvom paznikov. V ne-
ki tej delavnici j e blaznež 
napadel superintendenta in ga 
z nekim špičastim železom za-
bodel. Ranjeni se bori s smrt-
j o v bolnišnici. 

— Iz Berlina poročajo, da 
j je nemški profesor Walter 
|Nernst podal svoje astronom-
sko poročilo in trdi, da je 
solnce že 2 milijona let sta-
ro. Če je to imenovani profe-
sor izračunal v sanjah, poro-
čilo ne pove. 

— Iz Tokio se poroča, da 
bodo japonske ladjedelnice 
odslovile nad 10 tisoč ladje-
delniških delavcev. Ker po 
washingtonski razoroževalni 
konferenci Japonska ne sme 
proizvajati la<jij več, kakor 
določa tozadevna pogodba, 
zmanjkuje po ladjedelnicah 
dela. 

— Iz Rige se poroča, da je 
bil pred par dnevi poizkušen 
napad na sovjetskega vojne-
ga ministra Trockija. Atenta-
tor je Trockija nevarno ranil 
v koleno. Napad se je izvršil 
v Kavkazu, kjer se sedaj 
Trockij nahaja. 

— Ameriški vojaški gu-
verner na Filipinih general 
W o o d je izdal odredbo, da se 
mora vsak tujezemski parnik 
po vojaški patrulji preiskati. 
To je odredil zato, ker se zad-
nje čase na nepojasnen način 
utihotaplja orožje in munici-
j o za uporne Filipince. Zad-
nje čase je opažati tudi ja-
ponsko špijonažo na otokih. 

— V Lansingu,.Mich. je bil 
te dni pred sodiščem slučaj 
radi neke mlade učenke, ki jo 
je šolska nadzornica izključi-
la iz šole, ker je učenka kadi-
la cigarete. Sodnija pa mesto, 
da bi učenko pokarala, je raz-
sodila, da nadzornica ni prav 
ravnala, ker jo je izključila, 
ker v Ameriki ni postave, da 
učenke ne smejo kaditi. Ta-
ko je. Mesto, da bi sodnija 
podprla učiteljico pri pouku, 
daje potuho razposajenim u-
enkam. 

istih cenah, kakor v Ameriki, 
ako se proračuna na ameriški 
denar. Iz tega je razvidno, v 
kakem položaju se nahajajo 
nemški delavci. 

Najbol j nesramno od nem-
ških industrialcev je , da do-
mače izdelke prodajajo po 
tako visokih cenah, da se do-
mače ljudstvo sploh ne more 
istih kupiti. V tujini pa se 
prodajajo enaki izdelki do 30 
in 40 odstotkov ceneje kot do-
ma. Vse to ljudstvo vidi in vs-
led tega raste med ljudstvom 
čezdalje večji gnev proti vla-
di. 

Na drugi strani pa se vrši 
tudi vsakovrstno graftanje. 
Navadno ljudstvo je obdavče-
no, da se niti ganiti ne more 
pod davčno težo. Bogatini pa 
se davkom umikajo s podkup-
ljivostjo, itd. Posledice pa pa-
dajo na revno delovno ljud-
stvo. Politični opazovalci se 
resno vprašujejo : kako dol-
go še bo Nemčija jadrala v to 
smer. 

Udarci dr. Hohnjeca. 
Ob največji pozornosti vseh 

poslancev in vlaiie je govoril 
popoldne dr. Hohnjec kot pr-
vi govornik in izvajal : 
Fatalistična politika — politi-

ka porazov. 
Iniciativnost, agilnost, vo-

dilnost, to so tri lastnosti, ki 
so zunanji politiki naše drža-
ve bile vedno tuje. Non trahe-
re, sed trahi, to j e njeno ges-
lo. V okviru male antante 
vodstvo naše zunanje politi-
ke in nikdar aspiriralo na vo-
dilno mesto. S fatalistično 
skromnostjo je vedno sledilo 
tistim, ki so deklarirali ideie 
in smernice. Proti slovanski 
smeri dr. Beneša z našega 
stališča ne bi bilo ugovora. 
Cisto drugače pa moramo pre-
sojati romunski pravec, ki se 
noče uveljaviti pri raznih pri-
likah ter se je tudi večkrat u-
veljavil, tako n. pr. ob priliki 
takozvanega italijansko-jugo-
slovanskega sporazuma. Na-
pram velesilam velike antan-
te se slabost naše ofenzivne 
politike še bolj potencira. Mo-
derni princip o samoodločbi 

i narodov in držav je instru-
j ment, na katerega ne znajo 
1 svirati voditelji naše zunanje 
1 politike. Sadovi naše politike 
• padajo v bogati mer! v naro-
1 č je tujih držav. V prvi vrsti 
je Italija, ki je znala negativ-
ni rezultat naše zunanje po-

i litike dobro izkoristiti. Gori-
|ca, Trst, Zader, sedaj Reka, 
; ta štiri mesta označujejo do-
i vol j jasno, kaj smo izgubili in 
j kaj so Italijani ta čas prido-
bili. Ta štiri mesta kažejo ono 
zmagoslavno pot, ki je zuna-
njo politiko Italije vodila do 
Rapalla in preko Rapalla v 
Rim ter je končala v zmago-
slavni dvorani rimske palače 
Ghigi. 
Amputacija naše zemlje in 

naroda. 

Čuden nepojasnen umor. 
Chicago. — Včeraj je bil 

ustreljen neki Walter R. Law 
v ženskem avtomobilu, ki ga 
je lastovala neka Mrs. Belva 
Garetner. Imenovana je bila 
aretirana in je pred policijo 
izpovedala, da sta se vozila 
v torek večer v njenem avto-
ju okrog, pila žganje in se 
med vožnjo prepirala. Izpo-
vedala je , da mu je ona suge-
stirala, da bosta vrgla v zrak 
novec, in kdor bo dobil, naj i-
ma prvi pravico streljati na 
drugega. Če bo zgrešil, potem 
bo drugi dobil pravico za 
streljati. Pbtem pa pravi, da 
ne ve, kaj se je zgodilo po-
tem, ker bila je pijana. Lawa 
pa so našli v njenem avtomo-
bilu mrtvega ustreljenega v 
glavo, kjer mu je krogla pre-
drla v možgane. Žena se na-
haja na preiskovalnem sodi-
šču. V autoju so našli tudi sa-
mokres, ki je aretirana pri-
znala, da je bil njen. Po nave-
denih informacijah vsakdo 
sumi njo. 

o 
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V Rapallu se je 12. novem-
bra 1920. ob slovesnem zatr-
jevanju medsebojnega prija-
teljstva izvršila nasilna am-
putacija na živem telesu slo-
venskega in hrvatskega naro-
da, ki bo ostala v trajnem tuž-
nem spominu našega naroda. 
Italijan je vzel, do česar ni i-
imel pravice. Vzel je sloven-
sko in hrvatsko! zemljo in z 
njo slovenske in hrvatske lju-
di. Po kateri pravici? Po pra-
vici zmagovalca? 
Italijanska zmaga brez zmag. 

Italijan ni zmagal v nobe-
ni večji bitki, največ je bil na 
številnih krajih totalno pora-
žen. Njegov bojni krik: " A -
vanti Savoia" — je končal ve-
dno z doslednim umikom na-
zaj od kraja do kraja. Šele 
ob koncu vojne, ko so protiv-
ni vojaki izpraznili bojišče, so 
prišli italijanski vojaki z mu-
ziko in z muziko zasedli slo-
ve nsko-hrvatsk o Primorje. Še 
manj pa pripada Italijanom 
ta zemlja po narodnem pravu. 
Ta zemlja je od nekdaj slo-
venska in hrvatska. Hrvatski 
in slovenski narod j o obdelu-
jeta celo vrsto stoletij v potu 
svojega obraza ter j o brarfita 
z vso silo volje in telesa. To 

je jugoslovanska zemlja, po-
svečena z znojem in krvjo slo-
venskega ljudstva. (Živahno 
pritrjevanje in ploskanje.) 
Italijan do nje nima ne histo-
ričnega ne narodnega prava. 
Naradnostno načelo pogaže-

no. 
Italija je brezstidno poga-

zila ono načelo, ki je bilo od-
ločilno načelo za ustvarjanje 
novih nacionalnih držav. To 
je narodnostno načelo. Ko si 
je Italija prisvojila našo zem-
ljo ter je podjarmila na sto-
tisoče Hrvatov in Slovencev, 
je prekršila narodnostno na-
čelo. (Pritrjevanje in ploska-
nje. ) S tem po klrivici pridob-
ljenim blagom je pomnožila 
svoje imetje ter stvorila veli-
ko Italijo. Naša država ni ni-
kdar opominjala Italije, mar-
več je pospeševala in podpi-
rala brezmejni italijanski ape-
tit po tej jugoslovanski last-
nini. 

Italijanski imperializem. 
Z neverjetno velikimi pri-

dobitvami italijanska pohlep-
nost še ni bila nasičena, mar-
več j e zahtevala še Reko. 
Mussolini je stavil Reko na 
svoj menu in Pašič in Nincič 
sta mu ponižno servirala. 
(Medklic poslanca Žebota : 
"In dobila ordene!" — Nasta-
ne veliko prerekanje med ra-
dikali in opozic i jo) . Mi mora-
mo vodstvo naše zunanje po-
litike obtožiti pomanjkanja 
smisla in volje, da bi bila raz-
mejitev med Italijo in našo 
državo izvršila na način, ka-
kor se je ta razmejitev izvr-
šila med vsemi drugimi drža-
vami. 

Kaj je minister zamolčal. 
Dalje žigosa govornik po-

hlepnost Italijanov in na po-
dlagi spominov Giolittija od-
kriva dogovorno igro italijan-

(Dalje na 4. strani.) 
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Zakaj sili farmar v mesto? 
Zgodovina ameriških farmarjev še ne pozna tako 

hudega navala farmarjev v mesta, kakor letošnjo zi-
mo. Na vzhodu se to ne opazi v toliki meri kot na zapa-
du in severu. Na zapadu pa farmarji trumoma drve 
v mesta iz farm. Statistika pokazuje, da se je letoš-
njo zimo prodalo na tisoče farm, ki so jih povečini po-
kupile razne banke ali kake bogate firme. Te farme se 
bodo potem prodajale nazaj farmarjem in bodo zra-
ven kovali mastne profite. Naš namen je pokazati na 
dejstva, ki silijo farmarje v mesta. 

Mladina na farmah gre v današnjih dneh po zimi 
v mesta. Poišče si dela čez zimo. Na spomlad se vrne 
domov na farmo, prinese iz mesta par prihranjenih 
dol., ki jih potem na farmi hitro potroši. Denar izgi-
ne in farmarskem fantom postane dolg čas po mest-
nemu življenju. Ko se taki fantje drugič podajo v me-
sto se ne vrnejo več. Mestno življenje jih pridrži v me-
stu, kjer jim nudi boljše udobnosti. V mestu dete v to-
varni svoje ure in potem je prost. Na farmi feganL To 
je .glavni vzrok, da ostajajo na farmi le stari ljudje. 
^ Ko stariši pomrjo, pridejo nazaj na farme dediči, 
ki so razkropljeni po mestih, a zopet samo za par let. 
Mestnemu življenju navajeni ne morejo potem ostati 
na farmah. Zlasti ne v sedanji dobi, ko farmarje teži 
teža velikanskih davkov. Ko se naveličajo farme jo pro-
dajo in gredo nazaj v mesta. To so torej dejstva, da se 
zadnje čase toliko farm proda in toliko farmarjev iz-
seli v mesta. 

Vendar malo kdo v sedanjem času pojmuje o ve-
liki važnosti farmarstva. Nihče razun farmarja ni v 
državi tako važen faktor, kakor ravno farmar. 

Avstrija in Nemčija sti propadle v zadnji vojni 
največ iz tega vzroka, ker nisti imeli močnih farmar-
jev proizvajateljev živeža. Močno razvita industrija 
v Nemčiji, ni mogla proizvajati kruha. Avstrija, ki je 
kmeta tako zatirala, je krvavo obžalovala, toda pre-
pozno. 

Zato bi bilo dobro tudi za Ameriko, da bi pravo-
časno spoznala to glavno napako in jo popravila. Za-
kaj, ko bo padel farmar, bo z njim padel najpoglavit-
nejši steber v državi. 

Če bi farmarji zastavkali, se ustavi z njimi vse ko-
lesje po tovarnah in vse povsod. Kdo bi mogel naprej 
brez živeža? Tako važen faktor tvorijo naši farmarji. 
In državniki, ki zapravljajo dragoceni čas za vse raz-
lične stvari tega ne vidijo. Marveč, farmarjeiji še nabi-
jajo davke in jih s tem pode še v večjo bedfo. Olajše-
valnih posojilnih metod mu ne preskrbe. Bolšjih skrbe 
razni spori v Evropi in Mehiki kot pa 
vprašanje doma. S to svojo malomarnostjo do farmar-
ja rušijo naravnost najkonkretnejši steber v državi. 

Kdor prouči ta dajstva, ta vidi jasne vzroke, za-
kaj sili farmar v mesto. In Če se gotovi faktorji ne 
zdramijo pravočasno pri tem velevažnem vprašanju, 
se bo to vprašanje še bridko maščevalo nad njimi in 
državo. 

Girard, O. I 
Malo j e dopisov iz naše ' 

naselbine v listu Edinosti. Da-
si j e tu nekaj dobrih naših ro-
jakov in bi bilo večkrat kaj 
za poročati. 

Vaše priporočilo za raz-
širjenje katoliških listov je 
bilo j ako lepo, zato upam, da 
bo ta kampanja število naroč-
nikov zelo pomnožila, ako le 
bodo naročniki storili svojo 
dolžnost do svojega delavske-
ga lista. Tisti, ki so že dalj 
časa naročeni, so brezdvom-
no šli vsi na delo za novimi 
naročniki. Kateri še ni šel, 
naj gre gotovo, predno ta me-
sec poteče in naj pridobi lis-
tu kakega novega naročnika. 

Edinost in Ave Maria ima-
ta prednost pri vseh dobrih 
in pametnih l judeh in sta tudi 
razširjena po vseh slovenskih 
naselbinah po Ameriki. 

Da mi pa ne bo kdo očital, 
češ ti samo na druge gledaš, 
sam pa nič ne storiš, prosim 
vse tiste, da me naj ne sodijo 
tako hitro vnaprej, vedite, da 
ne morem vsega na enkrat 
povedati. Stvar j e bila tako 
le. Še v mesecu januarju sem 
dobil pismo od vašega poto-
valnega zastopnika L. Mladi-
cha, ker se je hvalil, da ho nri-
šel tudi v Girard. O. Nakar 
sem bil prav vesel, ker sem 
bil siguren, da se bo z nje-
govo pomočio pomnožilo šte-
vilo naročnikov, posebno na 
list Edinost. In tako sem ga 
jaz kar lepo m i m o pričako-
val. Nakar sem pa Dred krat-, 
kim čital v Edinosti, da se je 
te dni vrnil Mr Mladich iz 
Clevelanda domov v Chicago. 
K a j mislite, da sem rekel ško-
da, da ga ni bilo sem. N e ! 
Bil sem malo nevolien in sem 
rekel čak. čak. misliš, da se 
ne more brez Tebe nič nare-
diti. In to Vam hočem doka-
zati v kratkem času. če tudi 
ie že le še kratka doba za to 
kampanio in če ne bo tega ča-
sa dovol j , ga bom na še prištu-
kal, ker katoliški Slovenci mo-
ramo vedno agitirati za ka-j 
toliške .liste. Za sedaj Vam 
pošljem enesra novega naroč-
nika na Edinost, to kot maj -
hen dokaz, da imam dobro 
vol jo za katoliške liste, in pri 
kateremu zapazite dobro vo-
l jo pri tem smete na njega 
nekaj računati. Leota na vze-
mite v roke. zakaj se je izne-
veril svoji dani besedi, da bo 
tudi nas obiskal. Najbrže mu 
ie bilo dolgčas po svoji bol j -
ši polovici in io j e pobrisal 
domov. No, pa ker se zna Leo 
dobro zagovarjati se bo že 
kako izvil iz te pasti. Ampak 
v drugič, kadar pride v bliži-
no naj nas gotovo obišče, ker 

i bo dobro opravil v naši na-
selbini. To sem zapisal le za-
to, ker Mr. Mladicha dobro 
poznam in sva prava prijate-
l ja in vem, da mi ne bo za-
mer i l ' 

Ta mesec bom še poskusil, 
kakor sem že obljubil, ker 
katoliško časopisje širiti je 
nas vseh sveta dolžnost, ka-
kor sem že obljubil. 

Pozdrav vsemu osobju Edi-
nosti ! 

Val. Dolinar. 
o 

Bombo položili pred angle- lo. Zgorelo je o pol i 100 ki-
škim poslaništvom. tajskih delavcev v tovarni. 

Atene. —f Nepoznani sto- — o 
rilci so včera j položili eksplo-Bryan to pot* ne bo kandidat, 
zivno bombo pred vhodom v Little Rock, Ark. — Bryan 
urad angleškega poslaništva znani večni predsedniški kan-
v Atenah. Grška vlada j e že didat j e izjavil v tem me^tu 
apologirala na angleškega pred odhodom na Kubo, da 
poslanika radi tega slučaja in letos ni kandidat za predsed-
j e izjavila, da so to nalašč na- nika. Njegovi pristaši so to 
redili grški rojalisti, da bi s novico vzeli z velikim začude-
tem spravili sedanjo vlado v njem na znanje, ker še ob no-
prepir s tujimi vladami. benih volitvah se ni izneveril. 

o — — o 
Velik požar v kitajski tovarni. — V Freeportu, 111. j e vče-

Sanghaj . — Včera j j e d o - r a j preminula najstarejša že-
spelo poročilo, da j e v ponde- na v tamkajšni okolici Mrs. 
Ijek izbruhnil požar , ki j e u-| Helena Eichstadt v starosti 
pepelil veliko tovarno za svi- 10 i . let. 

ni naprtil fari nobenih drugih 
oz. novih odgovornosti. Fara-j 
ni so sedaj ponosni na svo jo ' 
cerkev in svojega l jubljenega j 
župnika. Le tako krepko na-j 
prej v slogi in zastopnosti, 
med seboj in dosegli boste še' 
marsikaj v vaši lepo napredu-1 

joči naselbini za svojo župni-
jo , zase in naselbino sploh, j 

Omeniti moram, da sem s 
svojim obiskom v So. chica-* 
ški naselbini dosegel kar naj-
boljši vspeh. Na list Edinost 
in na Ave Maria sem dobil 
zopet več novih naročnikov, 
kar priča, da se . l judstvo v 
vedno večji meri vrača nazaj 
h cerkvi in svojem duhovne-
mu pastirju. Pred vsem sem 
dolžan najlepše zahvale za 
lepo priporočilo č. g. župnika 
pri sv. mašah v cerkvi in za-
tem tudi prav lepo zahvalim 
sina Primožičeve družine, ki 
je Šel z menoj po hišah, da 
smo tako obiskala vse rojake 
v naselbini. 

Povsod sem bil kar najlep-
še sprejet, zakar sem vsem ja-
ko hvaležen. Slovenci v tej na-
selbini imajo sedaj skoro v 
vsaki hiši katoliški časopis E-
dinost in Ave Maria. In rezul-
tat tega je , da so razmere v 
župniji vedno boljše, ker 
boljšega zagovornika, kakor 
je katoliški časopis žunnija i-
meti ne more. Le tako krepko 
naprej in še se bo marsikaj 
doseglo. Vsem najlepša hvala 
za vse kar ste mi storili te dni 
med vami. Bog plačaj za vse 
dobrote ! 
Leo Mladich, pot. zastopnik. 

o 
Cleveland, Ohio. 

Slučajno mi je prišel v ro-
ke Vaš list "Edinost" in si-
cer v uradu povsod pril jublje-
nega zobozdravnika Dr. Mal-
ly-a, kateri ima svoj urad v 
novem poslopju Narodnega 
doma. Njegov urad je resnič-
no- eden najlepših, kar sem 
jih dosedaj še videl in Dr. 
Mally j e tudi najboljši zobo-
zdravnik, zato ima tudi dela 
več kot preveč. Pri njemu 
sem videl Vaš list in ko sem 
videl vsebino, sem' se precej 
prepričal, da je list res vre-
den, da se ga čita, če prav ga 
nekateri rojaki tako zaniču-
je jo . Toda to delajo le vse iz 
sovraštva do cerkve in vere. 
Kar se mene tiče. sem se pre-
cej namenil, da si ga naročim 
in res sem si ga namočil po 
Mrs. Cimperman iz Carl ave., 
ki so zame poslali na vas na-
ročnino. Prosim pošiljajte mi * 
ga redno in mi tudi pošlj ite; 
en stenski koledar. Nekateri 
katoliško čačsopisje zaničuje-
jo, toda le naj g a ! Jaz sem in 
hočem ostati kristjan! 

Vas pozdravl jam 
Anton Jaksetič. 

o 

vati pod cerkvijo še manj pa 
takim, ki teško vidi jo cerkev 
od znotraj in bi j o najraje po-
drli. (Pa menda ne tisti čas, 
ko bi bili sami notri) . In tu-
di vprašal ni nikdo, ako sme-
j o zborovati, ne g. župnika ne 
cerkvenega odbora kolikor 
je meni znano. Tako oliko in 
predrznost so se mendp, na-
učili iz tistih naprednih listov, 
kot j e Chicaška Prosveta in 
Glas Smrdobe. Tako j e kadar 
se ima ka j za denar, in kakšen 
križ ali kamen za oddati in 
kaj profita narediti, smo mi 
zaslepljenci in cerkev dobri 
in tudi kamnosek j e toliko iz-
obražen, da ve kje se mora 
rdeča farbca v žep spraviti. 
Ko pa vidi, da ne bo nič gro-
ša je pa zopet rdeča farbca 
gor. * * 

Toliko za danes v drugič, ko 
bom kaj zopet opazil pa več. 

Opazovalec. 

So. Chicago, III. 
Zadnje dneve sem obiskal 

naše sosede So. chicačane, ter 
sem se ustavil, kakor ponava-
di pri č. g. župniku Rev. B. 
Winkler ju, ki me je z vese-
l jem sprejel. Pri te j priliki 
sem si ogledal tudi krasno 
preslikano cerkev sv. Jurija. 
O slikanju moram reči, da j e 
mojstersko izgotovljena. Ta 
lepota v notranjosti Vaše cer-
kve vrli So. chicažani govori 
sama za Vas, da se nahaja v 
Vaši naselbini ljudstvo, ki l ju-
bi svojo cerkev In svojega Bo-
ga. 

Vsa čast č. g. župniku, ki 
se j e za stvar zavzel in j o iz-
peljal tako izborno, da s tem 

Sheboygan, Wis. 
Danes vam imam poročati 

žalostno novico, da j e umrl, v 
naši naselbini rojak Frank 
Robida, doma iz Mozir ja iz 
Savinjske doline, star j e bil 
35 let. Tukaj zapušča brata 
Antona Robida, ter popol-bra-
ta Rudolfa in Viktorja Turk, 
in popol-sestro Mrs, Mary Sti-
glitz ter več drugih sorodni-
kov. Pogrebne obrede je izvr-
šil naš domači gospod župnik 
James Čeme. Pokopan je bil 
23. februarja t. 1. na Sloven-
sko-katoliškem pokopališču. 
Moški cerkveni pevski zbor, 
je pokojnemu kot večletnemu 
cerkvenemu pevcu, zapel v 
slovo dve žalostinki eno v cer-
kvi eno pa na pokopališču. 
Sorodnikom naše sožalje, po-
kojnemu pa naj sveti večna 
luč ! 

Zadnj i teden so imeli v Slo-
venski cerkvi, med sv. mašo 
neki privrženci Prosvetarji, in 
tudi neki slovenski kamnosek 
A. Z . sejo. Kakšnega pome-
na in zaradi koga mene ne 
briga, vendar med sv. mašo 
ni nikomur dovol jeno zboro-

Elkhart, Ind. 
Mislim, g. urednik, da ste 

bili zadovoljni , ko se j e vrnil 
Vaš potovalni zastopnik Mr. 
Leo Mladich iz Elkharta. Ce 
ravno ni velika naselbina. A 
kl jub temu j e pridobil precej 
celoletnih novih naročnikov 
na Edinost in Ave Maria. 

Ker nam je Mr. Mladič pri-
poročal, da naj se ustanovi v 
naši naselbini novo društvo 
Kranjsko Slovenske Katoli-
ške Jednote, zato smo poizku-
sili pri nekaterih, in vidi se. 
da trud menda ne bo zastonj. 
Res so bili vmes takoj neka-
teri in begali ljudstvo, itd. A 
rojaki le nikar ne verjeti. 
Pojdite po začrtani poti in a-
ko boste sledili te j noti boste 
v kratkem veseli, ker to je 
dobra organizacija najboga-
tejša in najstarejša med Slo-
venci v Ameriki. Pri tej K. S. 
K. Jednoti se lahko zavaru-
jete od $250. do $2000. smrt-
nine. Za bolezen se lahko za-
varujete od $1 do $2. bolniš-
ke podpore pri skupni cen-
tralni blagajni. Poleg tega i-
ma ta organizacija tudi 20-
letno zavarovanje, na katero 
plačujete za smrtnino 20 let 
in po 20 letih lahko dvignite 
gotovi del smrtnine ven, ali 
pa pustite plačano polico svo-
jim dedičem in dobi jo po Va- . 
ši smrti izplačano celo smrt- ! 
nino. Take ugodnosti nudi 
malo katera druga slovenska' 
podporna organizacija. 

In kako bo priietno. ko se 
bomo tako zbirali skuDaj na 
sejah, ko bomo eden drugega 
spoznavali in bodrili. Vse to 
bo za našo in društveno ko-
rist. ker v slogi j e moč. Zato 
pridite gotovo v nedeljo sku-
paj . V naselbino bo prišel v 
nedeljo dne 16. marca Mr. 
Mihael 2eleznikar, ki bo Vam 
pojasnil kaj j e ta organizaci-
ja. Pridite vsi, da se društvo 
ustanovi. Vsem, kličem osta-
nite mož-beseda in postanimo 
člani najmočnejše katoliške 
Jednote med Slovenci v Ame-
riki. Nihče naj pa ne reče, bi 
pristopil, ko bi le spovedi ne 
bilo. Saj vendar ni nič hude-
ga enkrat na leto iti. Bati se 
je le električnega stolca, ki 
enkrat za vselej udari, ako se 
na njega usedeš. Zato prija-
telji le pogum in zberimo se 
pod zastavo K. S. K. Jednote 
tudi v našem mestu Elkhartu, 
ki na j nikar ne bo najzadne-
je v tem oziru. Tore j na svi-
denje v nedeljo , na ustanovni 
seji. 

M. O. 

Železniška nesreča. 
Duxbury, Vt. — Expresni 

vlak. ki j e vozil iz Bostona 
proti Montrealu Kanada je 
skočil včeraj s tira. Pri nesre-
či j e en potnik zgubil življe-
nje in dva sta se težko poško-
dovala. 

Gledališki igralci groze s 
stavko. 

New York. — Gledališki i-
gralci zahtevajo, od družb, da 
morajo za nje plačevati neke 
gotove vrste prispevke organi-
zaci jam, h katerim spadajo. 
Ce tem zahtevam ne ugode, 
bodo zastavkali 1. junija t. 1. 

o 
ŠIRITE LIST EDINOST 

Boljše slike o socialistični 
državi še ni nihče naredil, ka-
kor Emma Goldman nekdaj 
sama stoprocentna socialisti-
nja. In podobno se izreče o 
radikalnem socializmu vsak 
ki ima v srcu še trohico po-
štenosti in pravičnosti. Zapel-
jati se dati rii nič novega, am-
pak spoznati, da je sociali-
zem sama prevara in humbug, 
s katerim slepe razni falirani 
študentje uboge delavece, pa 
tega ne priznati, to j e pa zlob-
nost, ki ji ni para. 

Delavstvu je treba izobraz-
be, katera edina mu bo odprla 
oči, da bo z lastnimi očmi ja-
sno videl radikalni socializem 
takšnega, kakoršen je . In, ko 
ga bo v stanu s svojimi last-
nimi možgani proučiti, tedaj 
ne bo ostalo okoli socialistič-
nega skeletona drugega, ka-
kor obupane falirane študen-
tovske zgube, katerim vsako 
pošteno delo smrdi. 

Nekoč je prišel iz Amerike 
stric, ki j e prinesel seboj ne-
ko j tistih ta lepih in povsod 
ljublienih ameriških dolar-
jev. Vsa žlahta je prišla sku-
paj , mu čestitala, ga po "to-
pe l t " vikala, dokler je stric 
sipal dolarje. Pa, kakor je 
vsake stavri konec, bilo je ko-
nec tudi ameriških dolarjev. 
Stric ni mogel več si pati de-
narja. Odtedaj naprej ga ni 
nihče več orišel obiskati, nih-
če ga ni hotel spoznati za 
žlahtnika. V revščini je na 
stara leta ta stric umrl popol-
noma zapuščen. 

Temu stricu so podobni slo-
venski premogarji v Ameriki. 
Ko se j e nabiralo za miljon-
ski fond. bilo j e ljudi in prija-
teljev okrog njega, kakor li-
stja in trave. Od newyorskega 
Petra pa do pl. Luftagenta 
Zvon kota vse je premo garje 
po " tope l t " vikalo. Oča Za-
frknik, tedaj Kristanov pri-
bočnik, so imeli široka usta in 
še sir j e srce. Kupiti so hote-
li zasužnjenim Primorcem 
svobodo ob sinii Adrij i . V B^l-
gradu, so djali, bomo posta-
vili republiko in Kranjcem 
fletno bo na svetu. Pa časi se 
spreminjajo. Prišli so slabi ča-
si. Premogarj i so morali na 
stavko. Stavke le ni bilo ko-
nec. Dolarji so pošli. Prosimo 
malo podpore iz miljonskega 
fonda, ki ga j e še nekaj nad 
30 tisoč. — In prosili so. — 
Prošnja je došla na Lawndale, 
s katero so ubogi premogarji 
prosili in trkali na srca lawn-
dalske žlahte. — In žlahta je 
odgovori la : ne poznamo vas 
— in nič vam ne damo. — Za-
puščeni in teda j osamljeni 
premogarji so to sprejeli s 
solznimi očmi. Prikimavali so 
si, pog le j tako žlahto ima-
mo . . . 

Da, taka je socialistična 
žlahta na Lawndale ! Uboge-
pa delavca pozna le tedaj, ka-
dar molze iz njega dolarje, a 
v stiski ga pusti na cedilu. 
Mnogim je ta slučaj odprl oči 
in še mnogim jih b o ! 

Lawndalčanom svitajo no-
vi časi. Evropski listi poroča-
jo , da je neki radio vjel vale, 
ki so najbrž z Marsa. Ker hi-
tro živimo bo tamkajšne pre-
bivalce kmalu tudi kak drzen 
avijatik dosegel. S tem se bo-
do pa socialistom odprli novi 
vidiki. Če j im bodo tudi ame-
riška tla postala prevroča, ka-
kor evropska, bodo lahko tja 
gori odpluli širiti prosveto. 
Kak milijondolarski fond, 
pred katerim imajo tu ljudje 
tako velik strah, kakor socia-
listi rešpekt, se bo tam zlahka 
dal aranžirati. In ko se bodo 
še Marsove Maričke opeki« 
ter spregledale rdeče kalin« 
bo gotovo že zveza tudi z H 
no. Tam so gotovo še bol j pri-
smojeni l judje , ki si tudi ne 
bodo pustili dvakrat reči. On-
di lahko vzamejo oba pap,r" 
j a, ne da bi j im bilo treba 
kati pet let. Pa recite, 
l judje nimajo več sre< 
pameti. 
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MATI. 
Nekaj besed. 

— o — 
Današnje matere imamo ja -

ko malo na sebi onega znača-
ja, ki so jih imele njih mate-
re doma tam onostran morja. 
Današnje matere, mislim Slo-
venke, hočejo biti moderne. 
Ta modernost ne sili samo v 
obleke, ampak sili tudi v na-
še- duše. Danes so postale ne-
katere že talco moderne, da 
pravijo, da ženska že niti du-
še nima, in bojim se, da ima-
jo prav na današnje čase. Kaj-
ti mati z dušo bi kaj takega ne 
Tekla. Tu mislim na one. ki 
so vero zgubile. Preveč silimo 
nekam — sam Bog vedi, kam 
— in smo tako popolnoma po-
habile na nauke in čednosti 
svojih preprostih mater. 

Se še spominjate teli^ma-
ter? 

Preproste so bile' tihe in 
ponižne. V tej preprostosti in 
ponižnosti pa niso bile pod-
ložne. V preprostosti je bil 
ponos, ki ni ošabnost: v poniž-
nosti samozavest, ki nI na-
puh. 

Slovenske matere v Ameri-
ki so se čednostim svojih nek-
danjih mater docela odtujile. 
Odtujile so se veri in s tem 
so se odtujile vsemu, ki je slo-
venski materi pri srcu. Med 
slovenskimi materami v Ame-
riki ne vidimo tistih lepih na-
vad, ki so jih imele naše sta-
rokrajske dobre nepozabne 
matere. Se spominjaš draga 
rojakinja svoje dobre skrbne 
ljube matere. Čula je dokler 
nismo polegli vsi otroci do 
zadnjega. Moja mati ni šla 
nikdar k počitku, da bi ne 
prišla prekrižati nas s svojo 
jo desnico. Bila sem že v de-
kliških letih in kolikrat sem 
še čula skrbno materno roko, 
ki je prišla prekrižati moje če-
lo in moje ustnice. Ni to skrb 
za svoje otroke ? Še predno je 
šla sama k počitku je nas zro-
čila Božjemu varstvu. To so 
bile lepe čednosti in navade. 
Kje so še take ? 

Danes poglejte po druži-
nah. Matere so zgubile že sa-
me vero. Otroci še slišali ni-
so o njej. Družino vzgoji brez 
vere in brez Boga. Ko odras-
tejo ne spoštujejo svojih sta-
rišev% svoje matere prezirajo 
in psujejo z raznimi izrazi. 
Potem se porazgube in stopi-
jo v zakon s tujci. Kakšne po-
sledice slede je jasno. Razpo-
roke, nesrečno življenje, itd. 
In zakaj ? Življenje brez ve-
re, brez Boga ne more biti dru 
gačneje. 

In kdo ima vse te nesreče 
na vesti ? Tisti, ki so te žene, 
te matere tako vzgojili. Naj-
več je k temu pripomogel 
slab tisek, ki je iz nežnega 
maternega srca poruval vse 
dobro in plemenito. Danes 
pravijo, da so te matere mo-
derne, toda pameten človek 
to modernost pomiluje. To ni 
modernost, to je -nazadnja-
Štvo! 

Zato smo matere poklica-
ne, da nastopimo z vso resno-
stjo, da tako neumno moder-
nost, kakor se j o sedaj širi iz-
trebimo iz naših vrst. Zane-
simo v vrste naših mater lepe 
čednosti in nauke, da bodo 
mladino vzgajale v krščans-
kem duhu in naše družine se 
bodo dvigale in ne propadale. 
Jo sem se pripravljala že dalj 
casa napisati v premislek slo-
venskim materam v Ameriki. 

Slovenska mati. 

DOPISI. 
White Pine, Mich. 

Dragi g. urednik: — Dam 
Vam vedeti da sem prejela 
stenske koledarje in sem obis-
kala tukajšne rojake, kateri 
pa ni veliko. Tu so naseljeni 
bol j mešani l judje. Veliko se 
jih pa tudi seli proč odtod, 
ker so tukajšni rudnik zaprli 
in nihče ne ve kdaj ga bodo 
zopet odprli. Drugega dela pa 
tukaj ni, kakor v šumah, kjer 
pa nekateri tudi preveč radi 
ne delajo. Pozdrav. 

* Mary Žugel. 
o 
Staunton, 111. 

Tukaj Vam pošiljam dva 
nova naročnika. Tukaj j e bol j 
težko agitirati za katoliške li-
ste, ki so prekoristni za da-
našnje čase. Tukajšni rojaki 
se štejejo bol j za napredne. 
Prosveta jih ima bol j pod ko-
mando. Saj pa ni čudno, ker 
v te kraje nobenega katoliš-
kega lista še bilo ni. Jaz sem 
prva, ki sem se bila naročila 
Vas lepi list Edinost. Naši ro-
jaki tukaj ne gredo v cerkev. 
Ce gre kateri kdaj na pogreb 
pa zunaj cerkve ostane. Taku 
se cerkve bo i i, kakor bi cer-
kev grizla. Vsi drugi narodi, 
kot Nemci, Poljaki, Slovaki in 

končati in pri tem želim listu 
Edinosti novih naročnikov, da 
bi kmalu postal dnevnik. — 
S pozdravom. 

Marija fcokersnik. 

Cumberland, Wash. 
Dragi g. urednik :— Naj-

prvo se moram Vam zahvali-
ti, ker ste mi poslali Vaš lepi 
koledar Ave Maria, stenski 
koledar in cenik knjig, kate-
rega sem že dolgo pogrešala, 
ker marsikako knjigo ali kaj 
drugega bi si bila rada naro-
čila pa nisem vedela kje. 

O božiču sem videla oglas 
v Glasilu KSKJ. in sem se na-
roČila na Vaš list, ki mi jako 
ugaja. K o bi bila vedela za 
njega preje bi se bila že dav-
nej naročila na njega, ker je 
res dober list in o vsaki stva-
ri piše stvarno in tako kakor 
je res. Tukaj so razširjeni bol j 
slabi listi, ki samo proti veri 
pišejo in j o napadajo. Kakoi 
ti rdeči listi prinašajo dopise 
j e prav grdo. Posebno Gl. Sv. 
ima toliko za pisati o spovedi 
in drugih stvareh. V resnici 

J e pa sam urednik potreben 
dobre spovedi, da bi si vsaj 
enkrat malo osnažil svojo ne-
čisto vest. Povem vam, da sem 
tudi agitirala za katoliški ti-
sek. In zraven tudi dosegla 
nekoliko uspeha. Pa bom še 
skušala ker vidim, kako je res 
potreben po takih krajih ker 
ni duhovnika katoliški časo-
pis. 

Ker je to moj prvi dopis, 
zato imejte z njim potrplje-

Italijani ti pa podpirajo cer - 'n j e . Sem bom še oglasila, ako 
kev in gredo vsako nedeljo h 
službam božjim. Naš duhov-
nik je rodom Nemec in je ve-
čji del bolehen. Velikokrat 
morejo v bolnišnico in tedaj 
imajo namestnika. 

Zimo imamo v teh krajih 
precej ostro brez snega. 

Konečno pozdravljam vse 
čitatelje in čitateljice tega li-
sta in mu želim kar najlepše-
ga uspeha. 

Katarina Pristopec. 
o ' 

Eveleth, Minn. 
Cenjeni g. urednik:— Tu 

priloženo pošiljam Vam osem 
pol-letnih naročnikov za Edi-
nost, da ne boste mislili, da 
smo mogoče že zmrznili v Mi-
nesoti. Smo pridno ne delu od 
hiše do hiše za novimi naroč-
niki za lepe katoliške liste. 
Prosim pošljite mi za darilo 
vojaški daljnogled. Vas po-
zdravljam, 

Frances Kvaternik. 

Bessemer, Pa. 
Te dni kakor nalašč brije 

burja, ko bi jaz morala iti 
ven in nabrati še par novih 
naročnikov za list Edinost. 
Zato se se morala z malo me-
ro zadovoljiti s šestimi novi-
mi naročniki. Ko se bo vreme 
zboljšalo bom še poskusila in 
vem, da jih bom še več dobi-
la. Ker se meni list zelo do-
pade, ga zato tudi drugim pri 
poročam. Tu na Bessemer je 
malo Slovencev pa še tisti so 
vsak drugega mnenja. 

Največ j e tu primorskih ro-
jakov, ki se doboro razume-
j o med seboj. 

Novega ni nič posebnega 
kakor, da gospa Štorklja se 
pridno oglaša in pusti tu fant-
ka tam hčerko za v nadlego 
staršem pa tudi za kratek čas 
za krajšati dolge zimske noči. 
Bilo je tudi nekaj porok pri 
nas v letošnjem predpustu. 

Zraven Vam pošiljam ček 
za naročnino in prosim, po-
šljite eno veliko bakso vilic in 
žlic za nagrado za nove na-
ročnike. Smo te dni ravno za-
klali velikega ščetinca, pa bo 
nam tako orodje prav dobro 
došlo. 

Ker se mi je moje pisanje 
^žc- preveč zavleklo, moram 

bo Vam prav. (Op. ured.: — 
Vedno, le pridno poročajte iz 
naselbine!) 

Mary Šinkovec. 
o 

Bridgeport, Ohio. 
Dovolite tudi meni malo 

prostora v vašem priljubljeni 
listu Edinosti. Predvsem mo-
ram reči, da je vaš list vse 
hvale in priznanja vreden,ker 
se bori za resnico in pravico 
in za katoliško vero. Komaj 
čakam, da ga dobim v roke, , 
ter ga hitro preberem, ker je**mastne madeže. Posebno 
vedno toliko zanimivega v 
njem. Jako rada čitam Pavla 
Zgagata. Temu se mora člo-
vek smejati. Zatem so jako 
zanimivi ženski dopisi v A-
meriški Slovenki. Takega ko-
tička smo me Slovenke zelo 
potrebne. Obenem pa kotiček 
jasno priča, da smo Slovenske 
žene zmožne še zakaj dru-
gega, kakor za samo kuhinjo. 

Ne morem si kaj, da ne bi 
tudi jaz napisala par vrstic 
glede lista Prosvete, ker ta 
list vedno napada sv. vero in 
duhovnike. Jaz ne vem, kaj 
jim je vera storila, da jim je 
tako napoti, da j o ne more-
j o pustiti pri miru. A k o oni 

sv. vera pa j o naj pustijo pri 
miru in naj ne pretiskavajo 
vedno ene stvari, ki j e bilo že 
Vse stokrat pregreto po brez-
božnih listih. Tako pa ni naj-
ti v njih! listu drugega kot 
vedno zabavljanje čez vero, 
kakor da bi ne bilo nič druge-
gega za pisati na svetu. Ko 
pride njihov list v hišo ga pre-
cej spravimo kamor spada. 

Zadnjo nedeljo j e prišel v 
našo naselbino socialistični 
govornik. Reklo se je , da bo 
poročal o vojni in Rusiji. Naj-
več pa j e bilo govora o veri 
in zabavljanja čez duhovnike. 
S tako izobrazbo boste med 
delavci malo dosegli. K a j so 
duhovniki krivi, ako vi brez-
verci ne živite kakor bi mo-
rali? Ali duhovniki učijo kaj 
slabega na svetu? Nič slabe-
ga ne. In kaj potem vedno za.-
bavljate čez nje ? Sami ste nič 
vredni in po takem kopitu po-
tem sodite vse druge! Saj se 
poznamo. 

Predno končam pozdravim 
vse čitatelje in čitateljice tega 
lista in mu želim obilo sreče 
in uspeha. 

A. S. poročevalka. 
o 

Bele volnene stvari 
za pranje tiste stvari (n. pr. 
peri takole : V mlačno vodo, 
kolikor je primeroma rabiš 
bluze, rute, šerpe) , deni par 
žlic bele moke in mešaj, da se 
v vodi enakomerno razdeli. 
Potem deni vanjo bluzo, ruto 
ali šerpo in dobro zmencaj, 
potem pa splakni s čisto in 
mlačno vodo. Ako še ni izgu-
bila vse umazanosti, ponovi 
to še enkrat. — , 

Drugi način pa je sledeči: 
Napravi iz stolčene krede in 
nekoliko vode precej gosto ka-
šo. To kašo rabi kot milo v 
gorki vodi ter pusti volnene 
bele reči nekaj časa ležati v 
tej vodi. Potem izplakni do 
Čistega v mlačni vodi. Če so 
bile rute ali bluze še tako ru-
mene od umazanosti, postane-
j o lepo bele, ker kreda povza-
me iz njih vse umazane in 

e. Posebno se 
priporoča ta način pranja za 
bele volnene rute in šerpe, ki 
ostanejo dolgo lepo bele. Le 
oviti jih ne smeš, ko jih vza-
meš iz zadnje vode, ampak 
obesiti na snažno vrvico ali 
drog, da se otečejo, potem jih 
zaviti v suhe bele rute, da po-
vzamejo večje vlago iz njih, 
potem pa polmokre zlikati. 

o 

Kdor v Edinosti oglasi 
se mu kupec ko j oglasi! 

Sedaj se že poznata. 
"Star revež prosim za mi-

l odar ! " 
"Sa j ste bili že včeraj tu-

k a j ? " 
"Seveda, milostljiva, ali Vi 

mi niste dali ničesar in ste 
rekli, ker me ne poznate, 

nočejo živeti, kakor ljudi uči Vendar se sedaj že poznava." 

Grdina in Sinovi 
PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD V 

CLE VELA N DU 

1053 East 62. Street. 

Telefone: RANDOLPH 1881 

i 

Prejeli smo 
krasno lepo vezane 

ZGODBE SV. PISMA 
stare in nove zaveze, vezane v dva jako lepa zvezka. 
Platnice so okrašene z lepimi zlatimi črkami in o-
kraski, da sti knjigi v resnici okrasek tudi za vsako 
knjižnico. 

Oba zvezka skupaj staneta s poštnino $10.00. 
Ker smo jih prejeli le omejeno število priporočamo 
vsem tistim, ki bi jih radi, da takoj pišejo po nje. 

V ZALOGI IMAMO 
tudi "SLOVENSKE GOFFINE", brošura stane $1.50 
Vezena v lepo knjigo stanejo....- $ 2.00-

PESMI 
za postni in velikonočni čas : 

Hladnik. Deset postnih pesmi, za mešan sbor 25c 
Hribar. Postni in velikonočni napevi, za mešan 

sbor 95C 
Sattner, p. Hugolin. Postne pesmi, za mešani 

zbor, partitura 50c, glasovi 15c 

Naročilo pošljite na: 

KNJIGARNA EDINOST 
1849 W. 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 

_ _ _ 

NEKAJ POTREBNEGA 
j e za vsakega, da ve, da imam 
in vodim sedaj na 

1832 W . 22nd Street 
ČEVLJARSKO OBRT. 

Popravljam in na zahtevo 
izdelujem nove čevlje po me-
ri naročene. Delo najbolje. Se 
uljudno priporočam 

ANTON ZUPANČIČ 
1832 West 22nd Street. 

CHICAGO, ILL. 
(4—18 . ) 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO. 

Vsem našim cenjenim na-
ročnikom, dobrotnikom in pri-
jateljem listov Edinost in Ave 
Maria v državi Minnesota na-
znanjamo, da jih bo te dni ob-
iskal naš potovalni zastopnik 
Mr. Leo Mladich, ki j e poob-
laščen pobirati naročnino za 
iista, kakor tudi za oglase, 
naročila za knjige in vse, ki 
je v zvezi z našim podjetjem. 

Ker se Mr. Mladich trudi 
za tako plemenito stvar, ka-
kor je razširjenje dobrega ka-
toliškega tiska, prosimo vse 
naše naročnike, prijatelje in 
dobrotnike, da mu gredo na 
roko in pomagajo, kar j e v 
njih moči, da se katoliški listi 
zanesejo v sleherno slovensko 
hišo v vsaki slovenski nasel-
bini. Rojaki pomagajte širiti 
katoliški tisek! 
Uprava Edinosti in Ave Maria 

^ ANDREW BATTISTIG 
General Contractor 

and Builder 
1901 W. 22nd St. 
CHICAGO, ILL; 

Phone Roosevelt 8766. 
Prevzamem vsakovrstno zi-

darsko delo. Zidam nove hi-
še in stare popravljam, ka-
kor tudi vsa druga stavbin-
ska dela. Vsem se toplo pri-
poročam. 

(4—15. ) 

J.K0SMACH 
1804 W. aand St. Chicaeo. i a 
Rojakom se priporočam or| 

nakupu raznih 

BARV. VARNIŠEV. ŽELEZ 
TA. KLTUČAVNIC IN 

STEKLA. 

Natbolise delo. nainižje cene. 
Prevzamem barvanie hiš zunai 
In znotrai. uokladam stenski 

oaoir. 

K R O F I 

Golše v vseh oblikah se zdravijo 
breznoza, bolnišnice, bolečin in ne-
prijaznosti z odkritjem evropskih 
znanstvenikov Mardol Laboratory. 

je indorsirano po največjih sve-
tovnih zdravnikih. Na stotine zah-
valnih pisem prihaja dnevno. Ne 
obupajte! Ako so tudi vsa drug* 
zdravila neuspešna, pišite po brez-
plačni cenik, ki bo vas natančno po-
učil o vsaki obliki golš in o uspeš-
nem zdravljenju proti njim. Vas ne 
stane n.c. Pišite še danes, ker od-
lašanje ie nevarno. 

MARDOL LABORATORY 
Deot. 1074. 

1723 N. Kedzie Ave., Chicago. HL 

NAZNANILO! 
Rojakom Slovencem nazna-

njam, da sem pričel na svoj« 
roko mizarsko in tesarsko e-
brt. Sprejemam nova, Kakor 
tudi dela za popravo. Barvam 
hiše znotraj in odzunaj. Var-
nišam in vsa druga dela spa-
dajoča v to obrt. 

Rojakom se priporočam \ 
naklonjenost! 

FRANK MARLEY 
2300 — So. Hoyne Ave, 

CHICAGO, ILL. 
Phone: Canal 2115. 

I 
1 

KAKŠNA PRAVILA IMA 
VAŠE DRUŠTVO? 

Takšne kaj ne, kakršne ste na letni seji sprejeli! 
KAM JIH BOSTE DALI PA TISKATI? 

Ste že tudi to'odločili? 
AKO ŠE NISTE, 

tedaj pišite nam po ceno. 
NAŠA TISKARNA 

izdeluje tiskarska dela lično in točno. 
Že na stotine slovenskih in hrvatskih 
društev smo zadovoljili in zakaj ne bi še 
Vas? 

Vsem cenjenim društvam se pripo-
ročamo, za vsakovrstne tiskovine, kot 

pisemski papir in kuverte z naslovi v vseh velikostih in 
različnih barvah. 

Pr^v tako se priporočamo tudi posameznikom, tr-
govcem in obrtnikom, da se spomnijo nas, kadar potre-
bujejo <ako tiskarsko delo. 

Zmerno ceno, lično in točno narejeno delo jamčimo 
vsakomur! 

TRGOVCI IN OBRTNIKI 

* ALI ŽE VESTE? 

da ni businessa* če se ne oglaša. Kako naj ljudje pri-
dejo k vam, če ne vedo za Vas? Poslužite se v tem ozi-
ru lista 

EDINOST 
ki zahaja v vse slovenske naselbine v Ameriki. Vsak ka-
toliški Slovenec ga čita in je nanj naročen. 

Oglašanje v našem listu je vspešno. Poskusite in 
prepričajte se! • 

Enako se priporočamo tudi cenjenim društvom, da 
se ob priliki prireditev spomnijo na naš list in objavijo v 
njem svoj oglas, ki jim bo mnogo koristil. 

Vsa naročila pošiljajte na: 

TISKOVNO DRUŽBO EDINOST 
1849 W. 22nd St Chicago, Dl. 

• ... ..S* i •• i:.•••« 
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Sledovi medvedjih 
krempljev. 

Prevel P. Blanko Kavčič, O. F. M. 

" T a Indijanec je bil zvezan od onih dveh, katerih sled 
sem zapazil pri reki ," j e rekel Latoupine, ko se j e bližal 
dečku. "Premagala sta ga na onem kraju, k jer sem mislil, 
da so se bojevale živali ; potem sta ga pa zvezala in ga pu-
stila v tej goščavi. 

"A l i kako bi bilo to m o g o č e ? Saj sem vedno slišal, da 
Indijanci ubi ja jo svoje ujetnike," odgovori Pavel. 

"Mi smo 3edaj med tujimi rodovi, mo j deček. Pa naj 
bo tega dovolj- Vrniva se hitro v taborišče nazaj , drugače 
nam s svojim bombardiranjem lahko nakopl je jo celo Indi-
jansko vas na vrat." V taboru so bili nekoliko prestrašeni, 
ko jim j e Latoupine pripovedoval o celem dogodku. Hitro 
so povečerjali , pogasili ogenj , zasedli so čolne in ostali celo 
uro zasidrani na sredini reke in opazovali. — Pojem so se 
ustavili na nekem gostoobraslem otoku in postavili svoj šo-
tor. — * — 

U * 

t & fc.^L ** 

XIX. 
Ofc-. Kako uro pozneje j e zadonel od šotora sem divji krik. 
Vsi šo skočili na noge in vsak je zagrabil za svojo puško. 
Pred šotorom je stal pohabljenec in držal veliko medvedjo 
kožo v rokah. "Grom in peklo, "kričal j e , " ujel sem med-
veda, pa mi j e pustil kožo, medved je pa utekel. Ka j naj 
bi pomenilo t o ? Medveda sem zagrabil, pa mi pusti kožo. 
To j e za znoreti. Gotovo mi zopet ne boste vrjeli. Jaz sam 
komaj vrjamem. Medved je delal ona vražja znamenja oko-
li šotorov. To mora biti v resnici sam vrag. Jaz bom še 
ponore l ! " 

"Pokažite nam kožo , " pravi misijonar in poskuša med-
tem pomiriti pohabljenca. 

"Sa j medveda ni v e č ; ni se vam ga treba več bati. Mi 
vam bomo pomagali , če pride po svojo kožo naza j , " tola-
ži ga Joliet. 

" T a koža je ležala na tleh našega čolna, odkar smo 
zapustili misijonsko postajo , " zašepeta Dorval voditelju. 
" D a , da, njegova domišlji ja ga je napravila norega," 

"Bil je vedno občutljiv Človek; najbrže mu je začel 
revmatizem vpljivati tudi na možgane , " ugiba Joliet. 

" K a j sem res znorel ? Ka j j e storil hudič ? In kako je 
prišla njegova koža v moje r oke? Res .znorel s e m ! " Le 
s težavo pomirja p. Marquette Petra, ko sta skupaj sedela 
na neki tnali pri šotoru. 

Med tem so drugi štirje mož je ogledovali kožo. Dor-
val j e bil prepričan, da ni samo ves čas popotovanja bi-
la v čolnu, ampak da j e tudi večkrat na nje j spal. Drugi 
pa niso verjeli, da bi kdo vzel tako veliko ko io na pot, pač 
pa so se nagibali k misli, da j o je Peter najbrže v zadrfji 
indijanski vasi na kakoršenkoli način dobil in j o skril pod 
ostalo prtl jago. Ali sedanjega njegovega počet ja si ni-
kakor niso mogli razložiti« zato so bili prepričani vsi, da se 

I h u je 2mešalo. Kot voditelj ekspedicije Joliet ni vedel, kaj 
na j stori z norim možem. Ugibal je , ako ga ne bi bilo mor-
da boljše poslati v indijansko vas nazaj in ga pustiti tam 
do povratka ekspedicije, ali bi bilo pametneje obdržati ga 
pri sebi, čeravno ni za nobeno rabo več. K o se j e Peter po-
miril in odšel spat in so tudi ostali poiskali svoje ležišče, 
posvetoval se j e Joliet s p. Marquette o tem. 

" A l i mislite, da j e ubogi mož res znore l ? " vpraša vo-

ditelj patra. 
"Bo j im se, da . " 
"A l i kaj naj bi ga tako zmeša lo? " 
"Jaz si to morem razložiti le na en način. Ko je bil 

pred leti z Francozom na lovu in je zadnji s svojo godbo 
privabil Irokeze, so bili, kakor sami veste, nekateri lovci 
skalpirani. Veste tudi, kako smrtno sovraži gosli in ko smo 
jih dovolili Francu vzeti s seboj, je bil Peter trdno prepri-
čan, da nam prineso smrt. Strah toraj , da bi nas mogli za-
radi njegovih gosli indijanci zopet napasti, j e najbrže vz-
rok njegove norosti." 

"Res, da je bil proti goslim, ali kako j e pa potem pri-
šel na medvede in čarovniške k r o g e ? " 

Norost ne pozna nobenih zakonov log ike ; poleg tega 
pa tudi ne vem, ako j e moja razlaga prava." 

"AH ste vi zato, da ga pošljem v kako indijansko vas 
nazaj , ali da ga obdržimo pri s e b i ? " 

" A k o ga pošljete nazaj , bi morali mi ostali čakati tu-
kaj , dokler se ne bi spremljevalci vrnili. T o bi pa bila o-
gromna zamuda časa." 

" O tem še nisem sklenil ničesar." 
"In ali bi ga vi poslali k Indijancem, da naj bi ostal 

pri njih, ali pa da naj bi ga odvedli do misijonske po-
s t a j e ? " 

"Bilo bi malo prehudo zanj, da bi ga pustili pri Indi-
jancih do našega povratka, ker v tem stanju bi ga gotovo 
popolnoma zanemarili in ne bi dobil niti najpotrebnej-
šega." 

" T o pa tudi uvidite sami, da mi ne moremo čakati tu-
kaj , da bi ga dva ali več mož odpel jalo do morske ožine, 
in se od tam vrnili, ker bi nas prehitela zima, predno bi do-
segli reko, kam j o šele preiskali." 

"Upate, pater, da nam ne bo nad ležen? " 
" O tem sem skoraj prepričan. Tudi se mu lahko zbol j -

ša, ali celo ozdravi popolnoma. Njegova norost bo najbrže 
le prehodna. Sploh pa zaupajmo na bož jo previdnost, ki nas 
je tako daleč pripeljala in ki nas bo, kakor upam, pripe-
ljala vse skupaj do cilja naših žel ja . " 

Naslednjega jutra ni nihče omenjal dogodka pretekle 
noči. Tudi Peter je bil boljši. Samo ob priliki je še omenil, 
da ne bo miroval poprej , dokler ne bo ujel medveda, ki de-
la čarovna znamenja okoli šotora. Ker mu niso dovolili 
veslati, j e -največi del dneva v čolnu prespal, po noči j e pa 
zopet vznemiril ekspedicijo s svojim kričanjem, češ, da je 
v resnici videl medveda, kako je tekel k šotorom, da bi zo-
pet delal znani čarovniški krog. -

AKO STE TUDI VJ 
med onimi rojaki, ki so namenjeni v stari kraj na 
pomlad, j e v Vašo korist, da pišete naši tvrdki za 
pojasnila in j i poverite vse tozadevne posle. To bo 
za Vas pomenilo najbol jšo postrežbo, zaradi katere 
j e naša tvrdka splošno znana in priporočana! Imej-
te to na u m u ! 
RAVNO T A K O JE V VASO KORIST, ako nam po-
verite vse posle, ki so v zvezi z dobavo Vaših soro-
dnikov in prijateljev iz starega kraja. Naša tvrdka 
V a m bo izdelala potrebne izjave (a f f idavi te ) , po-
slala karto, nudila pomoč ob prihodu v New York 
itd., kakor j e to storila že za številne druge rojake, 
od katerih so se mnogi javno zahvalili za točno po-
strežbo ! — 

IZ JUGOSLAVIJE. 
( N a d a l j e v a n j e s 1 . s t r a n i . ) 

Pozor Slovenci v Chicago! 
Ako želite kupiti in prodati posestvo, lot, trgo-

vine, prodajam jaz in kupujem za vas. 
Naprodaj imam nad 100 hiš velikih in malih v 

bližini slovenske cerkve in šole. Cene od dva do sto 
tisoč dolarju. 

Naprodaj imam dobro poznano slovensko go-
stilno. Se proda poceni. 

Moje 20 letno poslovanje in kot prvi trgovec s 
hišami in zemljišči v Chicagi vam jamčim, da boste 
pri meni vedno točno, pošteno in zadovol jno post-
reženi « » 

Oglasite se pri meni, da vam jih pokažem. 

MARTIN LAURICH 
REAL ESTATE OFFICE 

1900 WEST 22nd,PLACE CHICAGO, ILL. 
Phone: Canal 5777 
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ske vlade glede Reke. Bilo je 
pričakovati, nadaljuje, da bo 
naša vlada žalostnih izkustev, 
ki jih j e dobila pri dolgotraj-
nih pogajanjih z Italijo, vsaj 
sedaj ostala na. široki poti 
mednarodne kontrole in med-
narodnega razsodišča. To je 
bilo tembol j pričakovati, ker 
se j e tudi naša vlada po svo-
j em predsedniku lani mese-
ca septembra izjavila za to 
pot. To stališče j e bilo stali-
šče vla,de koncem septembra. 
Zaka j j e vlada ta pravilno 
stališče zapustila, tega ne iz-
vemo. Na ponovno vprašanje 
minister ne daje nobenega od-
govora. Pogajanja so se vr-
šila brez prehodne konzulta-
cije po metodah tajne diplo-
macije. Vse se j e vršilo za za-
štorom in na to se je zastor 
dvignil in smo 27. januarja vi-
deli v zmagoslavni dvorani 
rimske palače Ghigi tri pod-
pisnike jugoslovansko-itali-
janske pogodbe : Gospod Mus-
solini v pozi starih rimskih 
triumfatorjev in kot kapitu-
lanta zastopnika naše drža-
ve min. predsednik Pašič iri 
minister Ninčičj Italijansko 
Časopisje po pravici poje Mus-
soliniju slavospeve, kajti Ita-
lija j e dosegla, česar Evropa 
ne.bi nikdar dala : suverenost 
nad Reko. 

Trgovinska pogodba. 

A k o bo vlada hodila po isti 
poti pri sklenanju trgovinske 
pogodbe med našo državo in 
Italijo, potem se je bati, da 
bo naše narodno gospodarstvo 
dobilo še hujši udarec, kakor 
jih je dobilo s to politično po-
godbo z Italijo. Pogajanja o 
trgovinski pogodbi so se za-
čela. Delegacija je že ime-
novana. Da bodo italijanski 
delegati dobro izvršili svoio 
nalogo, o tem ni dvoma. Že 
sedaj pa moramo opozoriti" 
vlado na to. da bo vsaj sedaj 
popravila, kar je zagrešila. 
Predvsem mora skrbeti za na-
še vinogradništvo, za našo 
lesno industriio in tudi sicer. 

\ Zahtevamo, da se delegacija 
izpopolni s hrvatskim deleen-
tom. (Medklic iz radikalskih 
vrst: " V vaše delegate ne za-
upamo ! " ) 

Zunanjepolitične "koristi" 
sporazuma. 

Nato je prešel na presojo 
rimskega sporazuma s stali-
šča mednarodnega prava in 
po daljših temeljitih izvaja-
njih konstatiral, da je s te-

ga stališča ta pogodba zelo 
dvomljive vrednosti. Poudar-
ja pa se, da -smo ta pakt skle-
nili samo radi tega, da živimo 
v prijateljskih odnošajih z I-
talijo. K a j pa nam nudi tako 
pri jatel jstvo? Nobene stvar-
ne koristi! Dobili smo svobod* 
ne roke na Balkanu, tako pi-
šejo vladni listi in kažejo na 
Bolgarijo. Ali bi se bilo pri-
merneje in potrebneje, da bi 
naša zunanja politika našla 
pravioen in trajen modus vi-
vendi med našo državo in Bol-
gari jo in tako usmerila našo 
politiko v slovanskem pravcu ? 
Potem bi tudi izginila anoma-
lija, da je Macedonija glavni 
vidik, s katerega se presoja 
in določa naša zunanja politi-
ka. Govornik nato našteva 
grozodejstva fašistov in nasi-
l ja italijanske vlade, katere-
mu j e izpostavljeno slovensko 
in hrvatsko ljudstvo in kate-
ra tudi po podpisu tega pak-
ta niso prenehala. Tako prija-
teljstvo j e stvorila naša via-

| da. Quousque tandem abute-
re Mussolini amicitia nostra? 

! (Buren aplavz.) Govornik 
j končno izjavlja, da sloven-
jsko, hrvatsko in srbsko ljud-
stvo odklanja in bo vedno od-
klanjalo take pakte in izjavi 
v imenu Jugoslovanskega klu-
ba, da bo glasoval proti. (Ve-

,lik aplavz.) 
Ves čas govora poslanca 

dr. Hohnjeca se j e Pašič ner-
vozno premikal na svojem se-
dežu. Radikali pa so nepre-
stano motili govornika z raz-
nimi medklici. 

— V Chicagi je včeraj u-
pepelil ogenj veliko trgovino 
s pohištvom Wol f Furniture 
na 3237 Lincoln avenue. Ma-
terialno škodo cenijo nad 
S250.000. 

— V Columbus. O. sta bila 
te dni obsojena W . G. Ben-
ham in D. Harrison v 20-letno 
ječo , ker sta se posluževala 
pošte za svoje švindlarije in 
sleparije. 

— V Duluthu, Minn, je bi-
lo zadnji torek podeljenih v 
4 urah 18 razporočnih dovo-
ljenj. Žalostna slika, ki poka-
zuje kam jadra naše družin-
sko življenje v Ameriki. 

LOUIS STRITAR 
2018 WEST 21st PLACE 
Prevaža pohištva — premo; 
— les — in vse kar spada v 
prevažalno obrt. Pokličite 
ga po telefonu! 

Phone Roosevelt: 8221 

Pošiljanje denaija. • • 

Naša banka ima svoje lastne zveze z pošto in zane-
sljivimi bankami v starem kraju in naše pošiljatve 
so dostavljene prejemniku na dom ali zadnjo pošto 
brez vsakega odbitka. Naše cene so vedno med naj-
nižjimi. 
Vse pošiljatve se nakažejo po cenah onega dne, ko 
mi sprejmemo denar. 
Dehar pošil jamo ali po pošti, ali potom brzojavnega 
pisma, ali pa direktnem brzojavu. 
Mi pošil jamo dolarje v Jugoslavijo in druge dežele 
po pošti in brzojavno. 

aH t> , 

Za obilna naročila se Vam priporoča 

SLOVENSKA BANKA 

Zakrajsek & Cesark 
70 — 9th AVE., NEW YORK, N. Y. 

SPOMLAD JE TUKAJ! 

Lepi "COLUMBIA SIX" pa tudH 
SLOVENCEM V CHICAGI IN OKOLICI! 
Naznanjamo, da smo otvorili prvovrstno trgo-

vino z automobili. Predvsem vam povemo, da pro-
dajamo najbol je automobile, ki j ih j e mogoče kupiti 
za denar. Ti so "COLUMBIA SIX" automobili. 

Prodajamo tudi že rabljene automobile najno-
vejših modelov vsake vrste, za katere damo isto 

jamstvo kot popolnoma nove. 
Mi umivamo, čistimo, poliramo automobile po 

najnižjih cenah. Naša garaža je odprta noč in dan! 
Naša prvovrstna popravljevalnica automobilov 

je vam na razpolago vsaki čas. Imejte nas v svojem 
spominu! 

Kot Slovenec se vsem najlepše priporočam za 
vse slučaje. 

CICERO AUTO LAUNDRY & SALES 
STEVE CIGAN & CO. 

5335—37 WEST 25th STREET, ~ CICERO, ILL. 
Phone: Cicero 8284 

Rojakom izven Chicage, ki želi jo naročiti ka j 
po pošti dostavljamo točno in hitro vsako vrstne 
automobilske izdelke. 

POZOR IGRALCI HARMC N1K 
Podpisani naznanjam na razna vprašanja, da 

še izdelujem in popravljam harmonike in to stalno 
od leta 1894. nisem še nič drugega delal. Zato mi 
jih le pošljite v popravo in' boste imeli zopet pravilno 
uglašene harmonike. Tu si vzemite naslov; 

JOHN WENZEL, 
1017 E&st 62nd Street, Cleveland, Ohio. 

I Z R A Z I T E S E C V E T L I C A M I ! 
Najbo kakor&nakoli priložnost — ob rojstvu — smrti — veselju 
— žalosti — ali karkoli, najlepše se izrate s cvetlicami. 
Pri nas dobite najlepše "pošelce" za ženitovanja. — Za smrtne slu-
čaje, dobite pri nas najlepše vence. 

Cvetlice pošiljamo tudi v druge kraje. Naro" 
Čite lahko po telefonu ali brzojavu. 

FRANK JINDRICH Jr. 
F L O R I S T A N D D E C O R A T O R 

3127 w . aand Street, C H I C A G O , I L L -
Phone C A N A L 1787 
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A n t o n Z b a š n i k 
JAVNI NOTAR, 

\ 

soba 206 Bakcwell Bldg., Pittsburgh, Pa. 

(Nasproti sodnije) 

Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, dolžna pisma, 
4* pobotnice, oporoke in P R O Š N J E Z A D O B A V O SVOJ-
«ft C E V IZ S T A R E G A K R A J A . Cene nizke, delo točno in 
+ pravilno. Pišite ali pridite osebno. Inf^macije zastonj 

& ' . 


